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Společné prohlášení 
Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy České republiky

a
Saského státního ministerstva kultu a sportu 

o spolupráci v oblasti
certifi kace znalostí češtiny u saských žáků

Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy České republiky a Saské státní ministerstvo kultu a sportu (dále jen 

„ministerstva“)

ve snaze prohloubit spolupráci v oblasti školství,

s úmyslem posílit jazykovou kompetenci žáků Svobodného státu Sasko a tím i motivaci žáků učit se češtinu 

a s ohledem na

– Česko-německou deklaraci o vzájemných vztazích a jejich budoucím rozvoji ze dne 21. ledna 1997 a

– Dohodu mezi vládou České republiky a vládou Spolkové republiky Německo o kulturní spolupráci ze dne 

30. září 1999 

prohlašují:

1. Ministerstva pohlíží na vytváření a prohlubování cizojazyčných kompetencí žáků jako na politicky dů-

ležitý úkol a v této souvislosti pokládají další rozšiřování a zintenzivňování spolupráce v oblasti výuky 

českého jazyka na školách v Sasku za těžiště své spolupráce. 

2. Ministerstva hodlají usilovat o to, aby žáci, kteří se učí na školách v Sasku češtinu jako cizí jazyk, měli 

možnost tuto výuku završit složením mezinárodně uznávané zkoušky z českého jazyka úrovně A1, A2, B1 

a B2 dle Společného evropského referenčního rámce pro jazyky (dále jen zkouška).

3. Ministerstva pokládají opatření uvedené v bodě 2 nejen za prostředek vedoucí k posílení motivace saských 

žáků učit se český jazyk, nýbrž získání zkoušky odpovídající úrovně je ještě více chápáno jako důležitá 

dodatečná kvalifi kace s ohledem na jejich budoucí přístup na trh práce.  

4. Ministerstva jsou si jasně vědoma toho, že pro koordinaci cíle vedoucího k dosažení certifi kátu z cizího 

jazyka se předpokládá existence odpovídající infrastruktury. Proto se budou společně snažit určit vhodné 

partnery a organizační formy. Zvláštní koordinace se přitom týká otázek, které instituce mají být zain-

teresovány a jaké podmínky jsou s uskutečněním tohoto záměru spojeny. Ministerstva prohlašují, že za 

tímto účelem hodlají zjistit možnosti realizace a iniciovat přímou spolupráci příslušných institucí, které 

se zabývají vývojem a organizací mezinárodně uznávaných jazykových zkoušek, přičemž není vyloučeno 

sjednání separátní dohody o přímé spolupráci těchto institucí. 

5. Ministerstva se budou snažit v přiměřeném rozsahu podporovat zprostředkované partnery nebo instituce 

při realizaci záměru, týkajícího se vzdělávání examinátorů, jakož i zajištění zkoušek. 

6. Ministerstva si hodlají ověřit, zda za účelem přípravy k mezinárodně uznávané zkoušce z českého jazyka 

a její organizace na školách v Sasku mohou být využity stávající vyučující češtiny a jazykové asistentky, 

obzvláště se záměrem zredukovat náklady na realizaci tohoto opatření. 

7. Ministerstva spatřují – rovněž i s ohledem na geografi ckou blízkost obou zemí – mimořádnou šanci k za-

traktivnění jazykového vzdělávání tím, že žákům bude nabídnut mezinárodně uznávaný certifi kát v rámci 

školního vzdělávání a prohlašují, že složení zkoušky budou všestranně podporovat a hodlají napomáhat při 

realizaci potřebných opatření. 

ČÁST NORMATIVNÍ
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V Pirně 14. dubna 2011 ve dvou původních vyhotoveních, každé v jazyce českém a německém, přičemž obě 

znění jsou stejně platná.

 Za Ministerstvo školství, mládeže Za Saské státní  ministerstvo

 a tělovýchovy České republiky: kultu a sportu:

 Ing. Eva Bartoňová v. r. Prof. Dr. Jürgen Staupe v. r.

 státní tajemnice a náměstkyně státní tajemník



strana 4 SEŠIT 5

 

Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy

Č.j.: 8 265/2011 – 22

Sdělení ředitelům škol
v základním a středním vzdělávání 

o zařazení fi nanční gramotnosti do PISA 2012 a další doporučení

Vážený pane řediteli,

vážená paní ředitelko,

u příležitosti dalšího testování patnáctiletých žáků v rámci realizace mezinárodního výzkumu PISA 2012, je-

muž bude dominovat matematika, si Vás dovoluji upozornit na skutečnost, že jednou z alternativních komponent 

testování bude tentokrát nad rámec Vám dosud známých i fi nanční gramotnost (zaměřená na příklady z praktic-

kého života). 

Finanční gramotnost není prozatím ještě povinnou součástí rámcového vzdělávacího programu (RVP) zá-
kladního vzdělávání (ZV). Standard fi nanční gramotnosti (pro 1. stupeň ZŠ a 2. stupeň ZŠ) bude do RVP ZV 

komplexně promítnut až při jeho další revizi. Přesto však i stávající RVP ZV dává učitelům prostor a faktickou 
možnost danou problematiku vyučovat (Matematika a její aplikace, Výchova k občanství, Člověk a svět práce).

V souladu s přijatými dokumenty Systém budování fi nanční gramotnosti na základních a středních školách1

a inovovanou Národní strategií fi nančního vzdělávání2 mohou  v základním vzdělávání školy vyučovat fi nanční 

gramotnost v nově nastaveném pojetí 3 na dobrovolném základě. Základní školy mohou také čerpat tzv. „evropské 

peníze“ v rámci projektu EU peníze školám prostřednictvím 2 šablon klíčových aktivit

(http://www.msmt.cz/fi le/13326) – s. 102–108. Jedna z nich je věnována efektivní přípravě pedagogických pra-

covníků na vyučovací hodinu, druhá je zaměřena na  školení pedagogů v systému DVPP MŠMT. 

Ve středním vzdělávání byl standard fi nanční gramotnosti zakomponován do všech dosud vydaných RVP 

(včetně RVP pro gymnázia a RVP pro gymnázia se sportovní přípravou) podle jednotlivých etap – počínaje 

rokem 2007 až do roku 2010 včetně. Podle konkretizovaných školních vzdělávacích programů (ŠVP), jež musí 

být v souladu s vydanými RVP, mají vzdělavatelé povinnost započít výuku nejpozději do dvou let od vydání 

odpovídajících RVP. Ve středním odborném vzdělávání je problematika fi nanční gramotnosti zakomponována 

do společenskovědního, matematického a ekonomického vzdělávání dle daného RVP, zároveň je i součástí klíčo-

vých kompetencí žáků středních škol; ve středním všeobecném vzdělávání je obsažena ve vzdělávacích oblastech 

Člověk a svět práce, Člověk a společnost a Matematika a její aplikace.

Vážený pane řediteli, vážená paní ředitelko, obracím se na Vás se  žádostí věnovat dle možností fi nanční 

gramotnosti ve výuce žáků pozornost. MŠMT vnímá fi nanční vzdělávání jako důležitou součást přípravy žáků 

v počátečním vzdělávání. Schválené standardy fi nanční gramotnosti (pro žáka základní školy a žáka střední 

školy) z materiálu Systém budování fi nanční gramotnosti na základních a středních školách pokrývají v zásadě 

základní oblasti fi nančního vzdělávání. 

Doporučujeme Vám k daným účelům využívat ve výuce škálu zpracovaných metodických materiálů (dopl-

něných  příklady dobré praxe ze škol), jejichž vznik iniciovalo MŠMT a zpracovaly je ve spolupráci se školami 

a dalšími subjekty naše ostatní přímo řízené organizace: NÚOV a VÚP. 

Některé materiály byly přímo distribuovány do škol a jsou dostupné jak na webových stránkách NÚOV

(www.nuov.cz), tak zejména na metodickém portále www.rvp.cz. Jedná se hlavně o metodické příručky k fi -

ČÁST OZNAMOVACÍ

1 Viz např. http://www.nuov.cz/uploads/SBFG_fi nalni_verze.pdf
2 Viz http://www.msmt.cz/vzdelavani/narodni-strategie-fi nancniho-vzdelavani
3 Dle standardů z dokumentu Systém budování fi nanční gramotnosti na základních a středních školách – příloha, s. 12–14.
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nanční gramotnosti Finanční gramotnost: obsah a příklady z praxe škol4, Finanční gramotnost: úlohy a metodika5 

a Gramotnosti ve vzdělávání, jakož i další zdroje ze škol. Reprezentativní výběr materiálů k fi nanční gramotnosti 

je umístěn na metodickém portále ve specializovaném digitálním portfoliu6, všechny dosud publikované materiály 

zde lze najít vyhledávačem pod heslem fi nanční gramotnost. Vhodná do výuky je také např. učebnice Finanční 

a ekonomické gramotnost pro základní školy a víceletá gymnázia/Manuál pro učitele (M. Skořepa, E. Skořepo-

vá), kterou věnovala základním školám ČNB. 

Vážený pane řediteli, vážená paní ředitelko, navrhujeme Vám využít i zkušeností organizátorů z vyhodno-

cení 1. a 2. ročníku celostátní soutěže „Finanční gramotnost“, kterou pořádala společnost Finanční gramotnost, 

o.p.s.7 a jejímž vyhlašovatelem je MŠMT8. Podotýkám však, že dosažené výsledky mapují znalosti a dovednosti 

žáků v oblasti fi nanční gramotnosti na základě jejich předchozí přípravy, nikoli ovšem ještě podle výuky nastave-

né podle standardů fi nanční gramotnosti. Přesto však dávají představu o tom, které oblasti ze standardů fi nanční 

gramotnosti jsou pro ně obtížnější a na které je třeba se více soustředit. 

S pozdravem

 Ing. Martin Krejza v. r.

 vrchní ředitel sekce vzdělávání

V Praze 31. března 2011 

Schválila: PaedDr. Jiřina Tichá, ředitelka odboru všeobecného vzdělávání

Zpracovala: Ing. Ivana Nepovímová a Ing. Hana Krýzová

4 Viz http://clanky.rvp.cz/clanek/o/z/2674/PRIRUCKA-PRO-UCITELE-K-ROZVIJENI-FINANCNI-GRAMOTNOSTI-
ZAKU.html

5 Viz http://clanky.rvp.cz/clanek/s/O/7625/FINANCNI-GRAMOTNOST-%E2%80%93-ULOHY-A-METODIKA.html/
6 Viz http://digifolio.rvp.cz/view/view.php?id=2939
7 Viz http://www.fgsoutez.cz
8 Viz též http://www.msmt.cz/mladez/skoly-opet-soutezi-ve-fi nancni-gramotnosti
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Kvalifi kační a hodnotící standardy dílčích kvalifi kací
schválených dle zákona č. 179/2006 Sb.,
o uznávání výsledků dalšího vzdělávání

Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy (dále jen „ministerstvo“) zveřejňuje v souladu se zákonem 

č. 179/2006 Sb., o ověřování a uznávání výsledků dalšího vzdělávání a o změně některých zákonů (zákon o uzná-

vání výsledků dalšího vzdělávání), ve znění pozdějších předpisů seznam schválených kvalifi kačních a hodnotí-

cích standardů dílčích kvalifi kací.

Ministerstvo schválilo kvalifi kační a hodnotící standardy dílčích kvalifi kací, které jsou zveřejňovány v Národ-

ní soustavě kvalifi kací (dále jen „NSK“) na adrese www.narodni-kvalifi kace.cz. NSK je databáze všech kvalifi ka-

cí rozlišovaných a uznávaných na území České republiky, v současné době je postupně naplňována schválenými 

standardy dílčích kvalifi kací. Podle schválených standardů mohou autorizující orgány (tj. příslušné správní orgá-

ny) vydávat autorizaci k ověřování výsledků dalšího vzdělávání. Autorizace opravňuje realizovat zkoušky vedou-

cí k ověřování výsledků neformálního vzdělávání a informálního učení, na základě kterého může být vydáváno 

osvědčení o získání dílčí kvalifi kace.

Seznam aktuálně schválených kvalifi kačních a hodnotících standardů

29. 3. 2011 byly schváleny tyto dílčí kvalifi kace:

Úplná kvalifi kace není stanovena (autorizující orgán MPO)
DK 1 Správce operačních systémů pro malé a střední organizace.

Úplná kvalifi kace není stanovena (autorizující orgán MMR)
DK 1 Úklidový pracovník administrativních ploch, 

DK 2 Úklidový pracovník v potravinářských provozech,

DK 3 Úklidový pracovník ve zdravotnických a nemocničních zařízeních,

DK 4 Úklidový pracovník – speciální práce.
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Popisy struktur individuálních údajů předávaných ze školních matrik a z evidence uchazečů 
o přijetí ke vzdělávání ve VOŠ pro školní rok 2011/2012 (Gesce ÚIV)

V souladu s vyhláškou č. 364/2005 Sb., o vedení dokumentace škol a školských zařízení a školní matriky 

a o předávání údajů z dokumentace škol a školských zařízení a ze školní matriky (vyhláška o dokumentaci škol 

a školských zařízení), ve znění pozdějších předpisů, zveřejňuje Ústav pro informace ve vzdělávání popisy struk-

tur individuálních údajů předávaných ze školních matrik škol a z evidence uchazečů o přijetí ke vzdělávání ve 

VOŠ. Podrobnější popisy struktur s technickými detaily jsou uveřejněny na stránkách http://www.uiv.cz, odkaz 

Školní matrika. 

1) Soubor dat předávaných ze školní matriky o žácích základních škol

1a) Soubor dat předávaných ze školní matriky o žácích se speciálními vzdělávacími potřebami – základní 

školy

2) Soubor dat předávaných ze školní matriky o žácích středních škol

2a) Soubor dat předávaných ze školní matriky o žácích se speciálními vzdělávacími potřebami – střední školy

3) Soubor dat předávaných ze školní matriky o žácích konzervatoří

3a) Soubor dat předávaných ze školní matriky o žácích se speciálními vzdělávacími potřebami – konzerva-

toře

4) Soubor dat předávaných ze školní matriky o studentech vyšších odborných škol

4a) Soubor dat předávaných ze školní matriky o studentech se speciálními vzdělávacími potřebami – vyšší 

odborné školy

5) Soubor dat předávaných z evidence uchazečů o přijetí ke vzdělávání ve vyšší odborné škole – úloha 

U 41

Zpracování dat úlohy U 41 – Uchazeči o přijetí ke vzdělávání ve vyšší odborné škole se začleňuje do systému 

zpracování dat ze školních matrik.

Číselníky pro předávání individuálních údajů ze školních matrik a evidence uchazečů o přijetí ke vzdělávání 

ve vyšší odborné škole jsou vzhledem k jejich rozsahu uveřejněny způsobem umožňujícím dálkový přístup na 

stránkách http://www.uiv.cz. 



strana 8 SEŠIT 5

 

Soubor dat předávaných ze školní matriky o žácích základních škol

Název souboru: ve tvaru Z123456789_CC.xml, kde číslice představují IZO školy a CC číslo části školy (č. souboru)

Formát předávaného souboru: XML 

Popis položek souboru verze „ZS.004“:

Č.
NÁZEV 

POLOŽKY
VÝZNAM A OBSAH POLOŽKY KÓDOVÁNÍ A TVAR

ČÍSEL
NÍK

TYP
DÉL

KA
POVIN.

POL.
ROZ
PĚTÍ

1 RDAT
Rozhodné datum sběru (datum, ke 
kterému se zjišťování provádí)

(D)D.(M)M.RRRR D  ANO

2 IZO IZO vykazující školy Školský rejstřík C 9 ANO

3 CAST Číslo části školy C 2 ANO

4 RODC Rodné číslo žáka RRNNDDXXXX 1) C 10 ANO 9-10

5 POHLAVI Pohlaví žáka Číselník Pohlaví RAPO C 1 ANO

6 DAT_NAROZ Rok narození a jeho část RRRRPP 2) C 6 ANO

7 KSTPR Kvalifi kátor státního občanství
Číselník Resortní kvalifi kátor 
státního občanství

RAKO C 1 ANO

8 STPR Státní občanství žáka Číselník Státy RAST C 3 ANO

9 OBECB Kód obce trvalého pobytu žáka 3)
Číselník Základní územní 
jednotky

RAUJ C 6 ANO

10 OKRESB Okres trvalého pobytu žáka 3) Číselník NUTS/LAU1 RAOR C 6 ANO

11 ODHL
Předchozí vzdělávání (vzdělávací 
program) žáka ZŠ 

Číselník Předchozí 
vzdělávání (vzdělávací 
program) žáka na ZŠ

RAPD C 3 ANO

12 ZAHDAT Datum zahájení docházky do ZŠ (D)D.(M)M.RRRR D  ANO

13 KOD_ZAH Kód zahájení docházky do ZŠ
Číselník Zahájení docházky 
na školu

RAZD C 1 ANO

14 UKONDAT Datum ukončení docházky do ZŠ (D)D.(M)M.RRRR D  NE

15 KOD_UKON Kód ukončení docházky do školy
Číselník Ukončení docházky 
do ZŠ

RAUD C 1 NE

16 LET_PSD
Počet let splněné povinné školní 
docházky

I 1 ANO

17 ROCNIK Ročník, ve kterém se žák vzdělává Číselník ročníků RARO C 1 ANO

18 PRIZN_ST
Příznak vzdělávání, opakování 
ročníku

Číselník Průběh vzdělávání RAPV C 1 ANO

19 ST_SKOLY Stupeň školy Číselník Stupeň školy RASS C 1 ANO

20 TRIDA
Identifi kace třídy (§ 23 školského 
zákona)

Školou používané 
jednoznačné označení třídy

C 25 ANO 1-25

21 ZPUSOB
Způsob plnění povinné školní 
docházky (např. v zahraničí, 
individuální vzdělávání podle § 41)

Číselník Způsob plnění 
školní docházky na ZŠ

RASD C 2 ANO

22 JAZYK_O Vyučovací jazyk třídy
Číselník Vyučovací jazyk 
oboru 

RAJO C 2 ANO

23 JAZ1
Kód 1. cizího jazyka, kterému se 
žák učí 

Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 ANO

24 P_JAZ1
Příznak, zda jde o výuku jazyka 
jako povinného, volitelného nebo 
nepovinného předmětu

Číselník Příznak výuky cizího 
jazyka 

RAVJ C 1 NE

25 JAZ2
Kód 2. cizího jazyka, kterému se 
žák učí 

Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

26 P_JAZ2
Příznak, zda jde o výuku jazyka 
jako povinného, volitelného nebo 
nepovinného předmětu 

Číselník Příznak výuky cizího 
jazyka 

RAVJ C 1 NE
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Č.
NÁZEV 

POLOŽKY
VÝZNAM A OBSAH POLOŽKY KÓDOVÁNÍ A TVAR

ČÍSEL
NÍK

TYP
DÉL

KA
POVIN.

POL.
ROZ
PĚTÍ

27 JAZ3
Kód 3. cizího jazyka, kterému se 
žák učí 

Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

28 P_JAZ3
Příznak, zda jde o výuku jazyka 
jako povinného, volitelného nebo 
nepovinného předmětu 

Číselník Příznak výuky cizího 
jazyka 

RAVJ C 1 NE

29 JAZ4
Kód 4. cizího jazyka, kterému se 
žák učí 

Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

30 P_JAZ4
Příznak, zda jde o výuku jazyka 
jako povinného, volitelného nebo 
nepovinného předmětu 

Číselník Příznak výuky cizího 
jazyka 

RAVJ C 1 NE

31 JAZYK_PR1
První cizí jazyk, v němž se vyučují 
předměty

Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE 

32 POCET_PR1
Počet předmětů, které se vyučují 
prvním cizím jazykem

I 2 NE

33 POCET_H1
Počet hodin vyučovaných v prvním 
cizím jazyce

I 2 NE

34 JAZYK_PR2
Druhý cizí jazyk, v němž se vyučují 
předměty

Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

35 POCET_PR2
Počet předmětů, které se vyučují 
druhým cizím jazykem

I 2 NE

36  POCET_H2
Počet hodin vyučovaných ve 
druhém cizím jazyce

I 2 NE

37 FIN
Financování žáka – požadavek na 
zvýšené výdaje pro žáka 

Číselník Financování žáka / 
studenta 

RAFZ C 1 ANO

38 OBOR Kód oboru vzdělání (RVP) 
Resortní číselník oborů 
AKSO, kód vzdělávacího 
programu

RASO C 8 ANO 7-8

39 DELST Délka vzdělávacího programu 
Číselník Délka vzdělávacího 
programu

RADS C 2 ANO

40 KOD_ZMEN Kód změny Číselník Kód změny RAKZ C 1 ANO

41 ZMENDAT Datum uskutečněné změny (D)D.(M)M.RRRR D  NE

42 KOD_VETY
Kontrolní rozlišení, zda jde o větu 
o absolventovi školy, o žákovi či 
žákovi, který odešel na jinou školu 

Číselník Kód věty RAKV C 1 ANO

43 PLAT_ZAC Začátek platnosti věty (D)D.(M)M.RRRR D  ANO

44 PLAT_KON Konec platnosti věty (D)D.(M)M.RRRR D  ANO

1) RRNNDDXXXX ve struktuře: RR= poslední dvojčíslí roku narození, NN u chlapců= MM (pořadové číslo měsíce), 

u dívek MM+50, DD= den narození, XXXX= pořadové číslo. U žáků, kterým dosud nebylo přiděleno rodné číslo, se 

za XXXX dosadí „X“+ trojmístné pořadové číslo přidělené jednoznačně školou.

2) PP – Část roku narození se vyjádří písmeny „aa“ – leden až srpen, resp. „bb“ – září až prosinec.

3) U žáků s bydlištěm mimo ČR se do položky OBECB uvede kód „999999“ a do položky OKRESB se uvede složený 

kód „999xxx“, kde se místo xxx dosadí kód státu bydliště podle číselníku RAST. 
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Soubor dat předávaných ze školní matriky o žácích
se speciálními vzdělávacími potřebami – základní školy

Název souboru: ve tvaru Z123456789_CCa.xml, kde číslice představují IZO školy a CC číslo části školy (č. souboru)

Formát předávaného souboru: XML 

Popis položek souboru verze „ZSa.004“:

Č.
NÁZEV 

POLOŽKY
VÝZNAM A OBSAH POLOŽKY KÓDOVÁNÍ A TVAR

ČÍSEL
NÍK

TYP
DÉL

KA
POVIN.

POL.
ROZ
PĚTÍ

1 RDAT
Rozhodné datum sběru (datum, ke 
kterému se zjišťování provádí)

(D)D.(M)M.RRRR D ANO

2 IZO IZO vykazující školy Školský rejstřík C 9 ANO

3 CAST Číslo části školy C 2 ANO

4 KOD_ZAKA

Jednoznačný identifi kační kód 
žáka určený školou s vyloučením 
možnosti duplicit u různých žáků 
školy

 C 10 ANO 1-10

5 POHLAVI Pohlaví žáka Číselník Pohlaví RAPO C 1 ANO

6 DAT_NAROZ Rok narození a jeho část RRRRPP 1) C 6 ANO

7 KSTPR Kvalifi kátor státního občanství
Číselník Resortní kvalifi kátor 
státního občanství

RAKO C 1 ANO

8 STPR Státní občanství žáka Číselník Státy RAST C 3 ANO

9 POSTIZ1
Druh prvního zdravotního 
postižení 

Číselník Zdravotní postižení RAZP C 2 ANO

10 POSTIZ2 Druh dalšího zdravotního postižení Číselník Zdravotní postižení RAZP C 2 NE

11 VICE_VAD

Příznak souběžného postižení 
více vadami (na základě 
speciálně pedagogického popř.
psychologického vyšetření 
školským poradenským zařízením)

0- není postižen více vadami

1- je postižen více vadami 

C

1 ANO

12 OKRESB Okres trvalého pobytu žáka 2) Číselník NUTS/LAU1 RAOR C 6 ANO

13 ODHL
Předchozí vzdělávání (vzdělávací 
program) žáka ZŠ

Číselník Předchozí 
vzdělávání (vzdělávací 
program) žáka na ZŠ

RAPD C 3 ANO

14 ZAHDAT Datum zahájení docházky do ZŠ (D)D.(M)M.RRRR D ANO

15 KOD_ZAH Kód zahájení docházky do ZŠ
Číselník Zahájení docházky 
na školu

RAZD C 1 ANO

16 UKONDAT Datum ukončení docházky do ZŠ (D)D.(M)M.RRRR D NE

17 KOD_UKON Kód ukončení docházky do ZŠ
Číselník Ukončení docházky 
do ZŠ 

RAUD C 1 NE

18 LET_PSD
Počet let splněné povinné školní 
docházky

I 1 ANO

19 ROCNIK Ročník, ve kterém se žák vzdělává Číselník ročníků RARO C 1 ANO

20 PRIZN_ST
Příznak vzdělávání, opakování 
ročníku

Číselník Průběh vzdělávání RAPV C 1 ANO

21 ST_SKOLY Stupeň školy Číselník Stupeň školy RASS C 1 ANO

22 TRIDA
Identifi kace třídy (§ 23 školského 
zákona)

Školou používané 
jednoznačné označení třídy

C 25 ANO 1-25

23 TYP_TR Typ třídy Číselník Typ třídy / skupiny RATT C 3 ANO

24 ZPUSOB
Způsob plnění povinné školní 
docházky (např. v zahraničí, 
individuální vzdělávání podle § 41)

Číselník Způsob plnění 
školní docházky na ZŠ 

RASD C 2 ANO

25 JAZYK_O Vyučovací jazyk třídy
Číselník Vyučovací jazyk 
oboru 

RAJO C 2 ANO

26 JAZ1
Kód 1. cizího jazyka, kterému se 
žák učí 

Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 ANO
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Č.
NÁZEV 

POLOŽKY
VÝZNAM A OBSAH POLOŽKY KÓDOVÁNÍ A TVAR

ČÍSEL
NÍK

TYP
DÉL

KA
POVIN.

POL.
ROZ
PĚTÍ

27 P_JAZ1
Příznak, zda jde o výuku jazyka 
jako povinného, volitelného nebo 
nepovinného předmětu 

Číselník Příznak výuky cizího 
jazyka 

RAVJ C 1 NE

28 JAZ2
Kód 2. cizího jazyka, kterému se 
žák učí 

Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

29 P_JAZ2
Příznak, zda jde o výuku jazyka 
jako povinného, volitelného nebo 
nepovinného předmětu 

Číselník Příznak výuky cizího 
jazyka

RAVJ C 1 NE

30 JAZ3
Kód 1. cizího jazyka, kterému se 
žák učí 

Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

31 P_JAZ3
Příznak, zda jde o výuku jazyka 
jako povinného, volitelného nebo 
nepovinného předmětu 

Číselník Výuka Příznak výuky 
cizího jazyka 

RAVJ C 1 NE

32 JAZ4
Kód 1. cizího jazyka, kterému se 
žák učí 

Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

33 P_JAZ4
Příznak, zda jde o výuku jazyka 
jako povinného, volitelného nebo 
nepovinného předmětu 

Číselník Výuka Příznak výuky 
cizího jazyka 

RAVJ C 1 NE

34 JAZYK_PR1
První cizí jazyk, v němž se vyučují 
předměty

Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

35 POCET_PR1
Počet předmětů, které se vyučují 
prvním cizím jazykem

I 2 NE

36 POCET_H1
Počet hodin vyučovaných v prvním 
cizím jazyce

I 2 NE

37 JAZYK_PR2
Druhý cizí jazyk, v němž se vyučují 
předměty

Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

38 POCET_PR2
Počet předmětů, které se vyučují 
druhým cizím jazykem

I 2 NE

39 POCET_H2
Počet hodin vyučovaných ve 
druhém cizím jazyce

I 2 NE

40 INDI
Individuální vzdělávací plán (podle 
§ 18)

Číselník pro rozlišení 
důvodů vytvoření IVP

RAIP C 1 ANO

41 NADANI
Rozlišení pro mimořádně 
nadaného žáka

0 – není mimořádně nadaný 

1 –  je mimořádně nadaný 

C 1 ANO

42 FIN
Financování žáka – požadavek na 
zvýšené výdaje pro žáka 

Číselník Financování žáka / 
studenta 

RAFZ C 2 ANO

43 OBOR Kód oboru (RVP)
Resortní číselník oborů 
AKSO, kód vzdělávacího 
programu

RASO C 8 ANO 7-8

44 DELST Délka vzdělávacího programu 
Číselník Délka vzdělávacího 
programu

RADS C 2 ANO

45 KOD_ZMEN Kód změny Číselník Kód změny RAKZ C 1 ANO

46 ZMENDAT Datum uskutečněné změny (D)D.(M)M.RRRR D NE

47 KOD_VETY
Kontrolní rozlišení, zda jde o větu 
o absolventovi školy, o žákovi či 
žákovi, který odešel na jinou školu 

Číselník Kód věty RAKV C 1 ANO

48 PLAT_ZAC Začátek platnosti věty (D)D.(M)M.RRRR D ANO

49 PLAT_KON Konec platnosti věty (D)D.(M)M.RRRR D ANO

1) PP – Část roku narození se vyjádří písmeny „aa“ – leden až srpen, resp. „bb“ – září až prosinec.

2) U žáků s bydlištěm mimo ČR se do položky OKRESB se uvede složený kód „999xxx“, kde místo xxx se dosadí kód 

státu bydliště podle číselníku RAST.
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Soubor dat předávaných ze školní matriky o žácích středních škol

Název souboru: ve tvaru S123456789_CC.xml, kde číslice představují IZO školy a CC číslo části školy (č. souboru)

Formát předávaného souboru: XML 

Popis položek souboru verze „SS.005“:

Č.
NÁZEV 

POLOŽKY
VÝZNAM A OBSAH POLOŽKY KÓDOVÁNÍ A TVAR

ČÍSEL
NÍK

TYP
DÉL

KA
POVIN. 

POL.
ROZ
PĚTÍ

1 RDAT
Rozhodné datum sběru (datum, ke 
kterému se zjišťování provádí)

(D)D.(M)M.RRRR D ANO

2 IZO IZO vykazující školy Školský rejstřík C 9 ANO

3 CAST Číslo části školy C 2 ANO

4 RODC Rodné číslo žáka RRNNDDXXXX 1) C 10 ANO 9-10

5 POHLAVI Pohlaví žáka Číselník Pohlaví RAPO C 1 ANO

6 DAT_NAROZ Rok narození a jeho část RRRRPP 2) C 6 ANO

7 KSTPR Kvalifi kátor státního občanství
Číselník Resortní kvalifi kátor 
státního občanství

RAKO C 1 ANO

8 STPR Státní občanství žáka Číselník Státy RAST C 3 ANO

9 OBECB Kód obce trvalého pobytu žáka 3)
Číselník Základní územní 
jednotky

RAUJ C 6 ANO

10 OKRESB Okres trvalého pobytu žáka 3) Číselník NUTS/LAU1 RAOR C 6 ANO

11 ODHL
Předchozí působiště nově přijatého 
žáka 

Číselník Předchozí působiště 
žáka SŠ / Konzervatoře

RAPZ C 3 ANO

12 IZOZ
IZO školy, ze které se žák přihlásil ke 
vzdělávání ve střední škole 4)

Školský rejstřík C 9 ANO

13 STUPEN
Nejvyšší stupeň vzdělání, kterého 
žák dosáhl před přijetím na daný 
druh vzdělávání 

Číselník Dosažený stupeň 
vzdělání

RAKK C 1 ANO

14 ZAHDAT
Datum zahájení dané formy 
a oboru vzdělání v dané SŠ 

(D)D.(M)M.RRRR D  ANO

15 KOD_ZAH
Kód zahájení dané formy a oboru 
vzdělání v dané SŠ

Číselník Zahájení vzdělávání 
ve VOŠ/ konzervatoři/ SŠ

RAZV C 1 ANO

16 UKONDAT
Datum ukončení dané formy 
a oboru vzdělání v dané SŠ

(D)D.(M)M.RRRR D NE

17 KOD_UKON
Kód ukončení daného druhu, formy 
a oboru vzdělání v dané SŠ

Číselník Ukončení 
vzdělávání ve VOŠ/ 
konzervatoři/ SŠ

RAUV C 1 NE

18 LET_PSD
Počet let splněné povinné školní 
docházky

I 1 ANO

19 ROCNIK Ročník, ve kterém se žák vzdělává Číselník ročníků RARO C 1 ANO

20 PRIZN_ST
Příznak vzdělávání, opakování, 
přerušení vzdělávání

Číselník Průběh vzdělávání RAPV C 1 ANO

21 ZPUSOB
Způsob plnění povinné školní 
docházky, pokud žák plní ve škole 
povinnou školní docházku

Číselník Způsob plnění 
školní docházky na ZŠ

RASD C 2 NE

22 PRERUS

Celková doba přerušení daného 
druhu vzdělávání v měsících v dané 
škole (včetně prázdnin, počítá se 
každý započatý měsíc)

MM, zapíše se po ukončení 
přerušení vzdělávání (návrat 
nebo odchod ze školy)

I 2 ANO

23 TRIDA
Identifi kace třídy (§ 23 školského 
zákona)

Školou používané 
jednoznačné označení třídy

C 25 ANO 1-25

24 OBOR Obor vzdělání ve střední škole
Resortní číselník oborů 
AKSO

RASO C 8 ANO 7-8

25 DRST

Druh vzdělávání v SŠ (např. 
střední s výučním listem, střední 
s maturitní zkouškou, nástavbové 
studium atd.) 

Číselník Druh vzdělávání ve 
VOŠ/ konzervatoři/ SŠ

RADV C 2 ANO
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Č.
NÁZEV 

POLOŽKY
VÝZNAM A OBSAH POLOŽKY KÓDOVÁNÍ A TVAR

ČÍSEL
NÍK

TYP
DÉL

KA
POVIN. 

POL.
ROZ
PĚTÍ

26 DELST
Délka vzdělávacího programu ve 
střední škole

Číselník Délka vzdělávacího 
programu

RADS C 2 ANO

27 FST Forma vzdělávání ve střední škole Číselník Forma vzdělávání RAFS C 2 ANO

28 JAZYK_O
Vyučovací jazyk oboru ve střední 
škole

Číselník Vyučovací jazyk 
oboru

RAJO C 2 ANO

29 JAZ1 Kód 1. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 ANO

30 JAZ2 Kód 2. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

31 JAZ3 Kód 3. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

32 JAZ4 Kód 4. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

33 FIN Zdroj fi nancování žáka 
Číselník Financování žáka / 
studenta 

RAFZ C 1 ANO

34 KOD_ZK Kód druhu vykonané zkoušky
Číselník Druh vykonané 
zkoušky

RADZ C 1 NE

35 KOD_OPAK Příznak konané zkoušky Číselník Vykonaná zkouška RAVZ C 1 NE

36 JAZM

Kód cizího jazyka, ze kterého žák 
koná maturitní zkoušku (pouze 
u žáků konajících maturitní 
zkoušku)

Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

37 VYSLCELK
Kód výsledku závěrečné zkoušky, 
maturitní zkoušky

Číselník Úspěšnost RAUN C 1 NE

38 ZKDAT
Datum konání závěrečné zkoušky, 
maturitní zkoušky 

(D)D.(M)M.RRRR D  NE

39 SERIE_V
Označení série tiskopisu vysvědčení 
o závěrečné nebo maturitní 
zkoušce

C 5 NE 1-5

40 CTISK_V
Číslo tiskopisu vysvědčení o závě-
rečné nebo maturitní zkoušce 

C 10 NE 6-10

41 SERIE_L
Označení série tiskopisu výučního 
listu

C 5 NE 1-5

42 CTISK_L Číslo tiskopisu výučního listu C 10 NE 6-10

43 KOD_ZMEN Kód změny Číselník Kód změny RAKZ C 1 ANO

44 ZMENDAT Datum uskutečněné změny (D)D.(M)M.RRRR D  NE

45 KOD_VETY

Kontrolní rozlišení zda jde o větu 
o žákovi, absolventovi školy, 
osobě s přerušeným či ukončeným 
vzděláváním, osobě konající 
zkoušku atd.

Číselník Kód věty RAKV C 1 ANO

46 PLAT_ZAC Začátek platnosti věty (D)D.(M)M.RRRR D  ANO

47 PLAT_KON Konec platnosti věty (D)D.(M)M.RRRR D  ANO

1) RRNNDDXXXX ve struktuře: RR= poslední dvojčíslí roku narození, NN u chlapců= MM (pořadové číslo měsíce), 

u dívek MM+50, DD= den narození, XXXX= pořadové číslo. U žáků narozených před rokem 1954 se uvádí devíti-

místný kód. U osob, kterým dosud nebylo přiděleno rodné číslo, se místo XXXX dosadí „X“+ trojmístné pořadové 

číslo přidělené jednoznačně školou. U osob, které byly přijaty za žáky školy, ale ke vzdělávání fakticky nenastou-

pily a do doby ukončení vzdělávání se tudíž nepodařilo zjistit jejich rodné číslo, se místo XXXX dosadí „Y“+ troj-

místné pořadové číslo přidělené jednoznačně školou.

2) PP – Část roku narození se vyjádří písmeny „aa“ – leden až srpen, resp. „bb“ – září až prosinec.

3) U žáků s bydlištěm mimo ČR se do položky OBECB uvede kód „999999“ a do položky OKRESB se uvede složený 

kód „999xxx“, kde místo xxx se dosadí kód státu bydliště podle číselníku RAST.

4) U žáků, kteří se ke vzdělávání ve střední škole přihlásili ze školy zařazené ve školském rejstříku a v tomtéž roce byli 

přijati ke vzdělávání, se kontroluje na školský rejstřík, u ostatních žáků lze uvést kód „000000203“. U žáků, kteří ab-

solvovali zahraniční školu, se uvede kód „999999xxx“, kde místo xxx se dosadí kód státu sídla školy podle číselníku 

RAST. U české školy při zastupitelském úřadu v zahraničí se uvede kód „000000xxx “, kde místo xxx se dosadí kód 

státu sídla české školy podle číselníku RAST.
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Soubor dat předávaných ze školní matriky o žácích
se speciálními vzdělávacími potřebami – střední školy

Název souboru: ve tvaru S123456789_CCa.xml, kde číslice představují IZO školy a CC číslo části školy (č. souboru)

Formát předávaného souboru: XML 

Popis položek souboru verze „SSa.005“:

Č.
NÁZEV 

POLOŽKY
VÝZNAM A OBSAH POLOŽKY KÓDOVÁNÍ A TVAR

ČÍSEL
NÍK

TYP
DÉL

KA
POVIN. 

POL.
ROZ
PĚTÍ

1 RDAT
Rozhodné datum sběru (datum, ke 
kterému se zjišťování provádí)

(D)D.(M)M.RRRR D  ANO

2 IZO IZO vykazující školy Školský rejstřík C 9 ANO 

3 CAST Číslo části školy C 2 ANO

4 KOD_ ZAKA

Jednoznačný identifi kační kód 
žáka určený školou s vyloučením 
možnosti duplicit u různých žáků 
školy

 C 10 ANO 1-10

5 POHLAVI Pohlaví žáka Číselník Pohlaví RAPO C 1 ANO

6 DAT_NAROZ Rok narození a jeho část RRRRPP 1) C 6 ANO

7 KSTPR Kvalifi kátor státního občanství
Číselník Resortní kvalifi kátor 
státního občanství

RAKO C 1 ANO

8 STPR Státní občanství žáka Číselník Státy RAST C 3 ANO

9 POSTIZ1 Druh zdravotního postižení Číselník Zdravotní postižení RAZP C 2 ANO

10 POSTIZ2 Druh dalšího zdravotního postižení Číselník Zdravotní postižení RAZP C 2 NE

11 VICE_VAD

Příznak souběžného postižení 
více vadami (na základě 
speciálně pedagogického popř.
psychologického vyšetření 
školským poradenským zařízením)

0 – není postižen více 
vadami

1 – je postižen více vadami 

 C 1 ANO

12 OKRESB Okres trvalého pobytu žáka 2) Číselník NUTS/LAU1 RAOR C 6 ANO

13 ODHL
Předchozí působiště nově přijatého 
žáka 

Číselník Předchozí působiště 
žáka SŠ / Konzervatoře

RAPZ C 3 ANO

14 IZOZ
IZO školy, ze které se žák přihlásil ke 
vzdělávání ve střední škole 3)

Školský rejstřík C 9 ANO

15 STUPEN
Nejvyšší stupeň vzdělání, kterého 
žák dosáhl před přijetím na daný 
druh vzdělávání 

Číselník Dosažený stupeň 
vzdělání 

RAKK C 1 ANO

16 ZAHDAT
Datum zahájení dané formy 
a oboru vzdělání v dané SŠ 

(D)D.(M)M.RRRR D  ANO

17 KOD_ZAH
Kód zahájení dané formy a oboru 
vzdělání v dané SŠ

Číselník Zahájení vzdělávání 
ve VOŠ/ konzervatoři/ SŠ

RAZV C 1 ANO

18 UKONDAT
Datum ukončení dané formy 
a oboru vzdělání v dané SŠ

(D)D.(M)M.RRRR D  NE

19 KOD_UKON
Kód ukončení daného druhu, formy 
a oboru vzdělání v dané SŠ

Číselník Ukončení 
vzdělávání ve VOŠ/ 
konzervatoři/ SŠ

RAUV C 1 NE

20 LET_PSD
Počet let splněné povinné školní 
docházky

I 1 ANO

21 ROCNIK Ročník, ve kterém se žák vzdělává Číselník ročníků RARO C 1 ANO

22 PRIZN_ST
Příznak vzdělávání, opakování, 
přerušení vzdělávání

Číselník Průběh vzdělávání RAPV C 1 ANO

23 ZPUSOB
Způsob plnění povinné školní 
docházky, pokud žák plní ve škole 
povinnou školní docházku

Číselník Způsob plnění 
školní docházky na ZŠ

RASD C 2 NE

24 PRERUS

Celková doba přerušení daného 
druhu vzdělávání v měsících v dané 
škole (včetně prázdnin, počítá se 
každý započatý měsíc)

MM, zapíše se po ukončení 
přerušení vzdělávání (návrat 
nebo odchod ze školy)

I 2 ANO
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Č.
NÁZEV 

POLOŽKY
VÝZNAM A OBSAH POLOŽKY KÓDOVÁNÍ A TVAR

ČÍSEL
NÍK

TYP
DÉL

KA
POVIN. 

POL.
ROZ
PĚTÍ

25 TRIDA
Identifi kace třídy (§ 23 školského 
zákona)

Školou používané 
jednoznačné označení třídy

C 25 ANO 1-25

26 TYP_TR Typ třídy Číselník Typ třídy/ skupiny RATT C 3 ANO

27 OBOR Obor vzdělání ve střední škole
Resortní číselník oborů 
AKSO

RASO C 8 ANO 7-8

28 DRST

Druh vzdělávání v SŠ (např. střední 
vzdělání s výučním listem, střední 
vzdělání s maturitní zkouškou, 
nástavba). 

Číselník Druh vzdělávání ve 
VOŠ/ konzervatoři/ SŠ

RADV C 2 ANO

29 DELST
Délka vzdělávacího programu ve 
střední škole

Číselník Délka vzdělávacího 
programu

RADS C 2 ANO

30 FST Forma vzdělávání ve střední škole Číselník Forma vzdělávání RAFS C 2 ANO

31 JAZYK_O
Vyučovací jazyk oboru ve střední 
škole

Číselník Vyučovací jazyk 
oboru

RAJO C 2 ANO

32 JAZ1 Kód 1. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 ANO

33 JAZ2 Kód 2. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

34 JAZ3 Kód 3. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

35 JAZ4 Kód 4. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

36 INDI Individuální vzdělávací plán (IVP)
Číselník pro rozlišení důvo-
dů vytvoření IVP

RAIP C 1 ANO

37 NADANI
Rozlišení pro mimořádně nadaného 
žáka

0 – není mimořádně nadaný

1 –  je mimořádně nadaný 
C 1 ANO

38 FIN
Zdroj fi nancování žáka – požadavek 
na zvýšené výdaje pro žáka 

Číselník Financování žáka / 
studenta 

RAFZ C 2 ANO

39 KOD_ZK
Kód vykonané zkoušky pro úspěšné 
absolvování školy

Číselník Druh vykonané 
zkoušky 

RADZ C 1 NE

40 KOD_OPAK
Kód opakování, odkladu závěrečné 
zkoušky, maturity

Číselník Vykonaná zkouška RAVZ C 1 NE

41 JAZM

Kód cizího jazyka, ze kterého žák 
koná maturitní zkoušku (pouze 
u žáků skládajících maturitní 
zkoušku)

Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

42 VYSLCELK
Kód výsledku závěrečné zkoušky, 
maturitní zkoušky

Číselník Úspěšnost RAUN C 1 NE

43 ZKDAT
Datum závěrečné zkoušky, 
maturitní zkoušky 

(D)D.(M)M.RRRR D  NE

44 KOD_ZMEN Kód změny Číselník Kód změny RAKZ C 1 ANO

45 ZMENDAT Datum uskutečněné změny (D)D.(M)M.RRRR D NE

46 KOD_VETY

Kontrolní rozlišení zda jde o větu 
o žákovi, absolventovi školy, 
osobě s přerušeným či ukončeným 
vzděláváním, osobě konající 
zkoušku atd.

Číselník Kód věty RAKV C 1 ANO

47 PLAT_ZAC Začátek platnosti věty (D)D.(M)M.RRRR D ANO

48 PLAT_KON Konec platnosti věty (D)D.(M)M.RRRR D ANO

1) PP – Část roku narození se vyjádří písmeny „aa“ – leden až srpen, resp. „bb“ – září až prosinec.

2) U žáků s bydlištěm mimo ČR se do položky OKRESB se uvede složený kód „999xxx“, kde místo xxx se dosadí kód 

státu bydliště podle číselníku RAST.

3) U žáků, kteří se ke vzdělávání ve střední škole přihlásili ze školy zařazené ve školském rejstříku a v tomtéž roce byli 

přijati ke vzdělávání, se kontroluje na školský rejstřík, u ostatních žáků lze uvést kód „000000203“. U žáků, kteří ab-

solvovali zahraniční školu, se uvede kód „999999xxx“, kde místo xxx se dosadí kód státu sídla školy podle číselníku 

RAST. U české školy při zastupitelském úřadu v zahraničí se uvede kód „000000xxx “, kde místo xxx se dosadí kód 

státu sídla české školy podle číselníku RAST.
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Soubor dat předávaných ze školní matriky o žácích konzervatoří

Název souboru: ve tvaru K123456789_ CC.xml, kde číslice představují IZO školy a CC číslo části školy (č. souboru)

Formát předávaného souboru: XML 

Popis položek souboru verze „KON.005“:

Č.
NÁZEV 

POLOŽKY
VÝZNAM A OBSAH POLOŽKY KÓDOVÁNÍ A TVAR

ČÍSEL
NÍK

TYP
DÉL

KA
POVIN. 

POL.
ROZ
PĚTÍ

1 RDAT
Rozhodné datum sběru (datum, ke 
kterému se zjišťování provádí)

(D)D.(M)M.RRRR D  ANO

2 IZO IZO vykazující školy Školský rejstřík C 9 ANO

3 CAST Číslo části školy C 2 ANO

4 RODC Rodné číslo žáka RRNNDDXXXX 1) C 10 ANO 9-10

5 POHLAVI Pohlaví žáka Číselník Pohlaví RAPO C 1 ANO

6 DAT_NAROZ Rok narození a jeho část RRRRPP 2) C 6 ANO

7 KSTPR Kvalifi kátor státního občanství
Číselník Resortní kvalifi kátor 
státního občanství

RAKO C 1 ANO

8 STPR Státní občanství žáka Číselník Státy RAST C 3 ANO

9 OBECB Kód obce trvalého pobytu žáka 3)
Číselník Základní územní 
jednotky

RAUJ C 6 ANO

10 OKRESB Okres trvalého pobytu žáka 3) Číselník NUTS/LAU1 RAOR C 6 ANO

11 ODHL
Předchozí působiště nově přijatého 
žáka 

Číselník Předchozí působiště 
žáka SŠ / Konzervatoře

RAPZ C 3 ANO

12 IZOZ
IZO školy, ze které se žák přihlásil ke 
vzdělávání v konzervatoři 4)

Školský rejstřík C 9 ANO

13 STUPEN
Nejvyšší stupeň vzdělání, kterého 
žák dosáhl před přijetím na daný 
druh vzdělávání 

Číselník Dosažený stupeň 
vzdělání

RAKK C 1 ANO

14 ZAHDAT
Datum zahájení vzdělávání v dané 
konzervatoři 

(D)D.(M)M.RRRR D  ANO

15 KOD_ZAH
Kód zahájení vzdělávání v dané 
konzervatoři

Číselník Zahájení vzdělávání 
ve VOŠ/ konzervatoři/ SŠ

RAZV C 1 ANO

16 UKONDAT
Datum ukončení vzdělávání v dané 
konzervatoři

(D)D.(M)M.RRRR D  NE

17 KOD_UKON
Kód ukončení vzdělávání v dané 
konzervatoři 

Číselník Ukončení 
vzdělávání ve VOŠ/ 
konzervatoři/ SŠ

RAUV C 1 NE

18 LET_PSD
Počet let splněné povinné školní 
docházky

I 1 ANO

19 ROCNIK Ročník, ve kterém se žák vzdělává Číselník ročníků RARO C 1 ANO

20 PRIZN_ST
Příznak vzdělávání, opakování, 
přerušení vzdělávání

Číselník Průběh vzdělávání RAPV C 1 ANO

21 ZPUSOB
Způsob plnění povinné školní 
docházky, pokud žák plní ve škole 
povinnou školní docházku

Číselník Způsob plnění 
školní docházky na ZŠ

RASD C 2 ANO

22 PRERUS

Celková doba přerušení daného 
druhu vzdělávání v měsících v dané 
škole (včetně prázdnin, počítá se 
každý započatý měsíc)

MM, zapíše se po ukončení 
přerušení vzdělávání (návrat 
nebo odchod ze školy)

I 2 ANO

23 OBOR Obor vzdělání v konzervatoři
Resortní číselník oborů 
AKSO 

RASO C 8 ANO 7-8

24 OBOR2
Příznak vzdělávání ve druhém 
hlavním oboru

Číselník Příznak vzdělávání 
ve druhém hlavním oboru

RADO C 1 ANO
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Č.
NÁZEV 

POLOŽKY
VÝZNAM A OBSAH POLOŽKY KÓDOVÁNÍ A TVAR

ČÍSEL
NÍK

TYP
DÉL

KA
POVIN. 

POL.
ROZ
PĚTÍ

25 DRST Druh vzdělávání v konzervatoři 
Číselník Druh vzdělávání ve 
VOŠ/ konzervatoři/ SŠ

RADV C 2 ANO

26 DELST Délka vzdělávání v konzervatoři 
Číselník Délka vzdělávacího 
programu

RADS C 2 ANO

27 FST Forma vzdělávání v konzervatoři Číselník Forma vzdělávání RAFS C 2 ANO

28 JAZYK_O
Vyučovací jazyk oboru 
v konzervatoři

Číselník Vyučovací jazyk 
oboru

RAJO C 2 ANO

29 JAZ1 Kód 1. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 ANO

30 JAZ2 Kód 2. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

31 JAZ3 Kód 3. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

32 JAZ4 Kód 4. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

33 FIN Zdroj fi nancování žáka 
Číselník Financování žáka / 
studenta 

RAFZ C 1 ANO

34 KOD_OP_M
Kód konané maturitní zkoušky 
(pouze u žáků konajících maturitní 
zkoušku)

Číselník Vykonaná zkouška RAVZ C 1 NE

35 JAZM
Kód cizího jazyka, ze kterého žák 
koná maturitní zkoušku 

Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

36 VYSLCEL_M Kód výsledku maturitní zkoušky Číselník Úspěšnost RAUN C 1 NE

37 ZKDAT_M Datum konání maturitní zkoušky (D)D.(M)M.RRRR D  NE

38 SERIE_V
Označení série tiskopisu vysvědčení 
o maturitní zkoušce

C 5 NE 1-5

39 CTISK_V
Číslo tiskopisu vysvědčení 
o maturitní zkoušce

C 10 NE 6-10

40 KOD_OP_A Kód konaného absolutoria Číselník Vykonaná zkouška RAVZ C 1 NE

41 JAZABS
Kód cizího jazyka, ze kterého 
žák koná absolutorium nebo 
komisionální zkoušku

Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

42 VYSLCEL_A
Kód výsledku absolutoria 
v konzervatoři

Číselník Úspěšnost RAUN C 1 NE

43 ZKDAT_A
Datum konání absolutoria 
v konzervatoři

(D)D.(M)M.RRRR D  NE

44 SERIE_A
Označení série tiskopisu vysvědčení 
o absolutoriu v konzervatoři

C 5 NE 1-5

45 CTISK_A
Číslo tiskopisu vysvědčení 
o absolutoriu v konzervatoři 

C 10 NE 6-10

46 SERIE_D
Označení série tiskopisu diplomu 
o absolutoriu v konzervatoři

C 5 NE 1-5

47 CTISK_D
Číslo tiskopisu diplomu 
o absolutoriu v konzervatoři

C 10 NE 6-10

48 KOD_ZMEN Kód změny Číselník Kód změny RAKZ C 1 ANO

49 ZMENDAT Datum uskutečněné změny (D)D.(M)M.RRRR D  NE

50 KOD_VETY

Kontrolní rozlišení zda jde o větu 
o žákovi, absolventovi školy, 
osobě s přerušeným či ukončeným 
vzděláváním, osobě konající 
zkoušku atd.

Číselník Kód věty RAKV C 1 ANO 

51 PLAT_ZAC Začátek platnosti věty (D)D.(M)M.RRRR D  ANO

52 PLAT_KON Konec platnosti věty (D)D.(M)M.RRRR D ANO
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1) RRNNDDXXXX ve struktuře: RR= poslední dvojčíslí roku narození, NN u chlapců= MM (pořadové číslo měsíce), 

u dívek MM+50, DD= den narození, XXXX= pořadové číslo. U žáků narozených před rokem 1954 se uvádí devíti-

místný kód. U osob, kterým dosud nebylo přiděleno rodné číslo, se místo XXXX dosadí „X“+ trojmístné pořadové 

číslo přidělené jednoznačně školou. U osob, které byly přijaty za žáky školy, ale ke vzdělávání fakticky nenastou-

pily a do doby ukončení vzdělávání se tudíž nepodařilo zjistit jejich rodné číslo, se místo XXXX dosadí „Y“+ troj-

místné pořadové číslo přidělené jednoznačně školou.

2) PP – Část roku narození se vyjádří písmeny „aa“ – leden až srpen, resp. „bb“ – září až prosinec.

3) U žáků s bydlištěm mimo ČR se do položky OBECB uvede kód „999999“ a do položky OKRESB se uvede složený 

kód „999xxx“, kde se místo xxx dosadí kód státu bydliště podle číselníku RAST.

4) U žáků, kteří se ke vzdělávání v konzervatoři přihlásili ze školy zařazené ve školském rejstříku a v tomtéž roce byli 

přijati ke vzdělávání, se kontroluje na školský rejstřík, u ostatních žáků lze uvést kód „000000203“. U žáků, kteří ab-

solvovali zahraniční školu, se uvede kód „999999xxx“, kde místo xxx se dosadí kód státu sídla školy podle číselníku 

RAST. U české školy při zastupitelském úřadu v zahraničí se uvede kód „000000xxx “, kde místo xxx se dosadí kód 

státu sídla české školy podle číselníku RAST.
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Soubor dat předávaných ze školní matriky o žácích
se speciálními vzdělávacími potřebami – konzervatoře

Název souboru: ve tvaru K123456789_ CCa.xml, kde číslice představují IZO školy a CC číslo části školy (č. souboru)

Formát předávaného souboru: XML 

Popis položek souboru verze „KONa.005“:

Č.
NÁZEV 

POLOŽKY
VÝZNAM A OBSAH POLOŽKY KÓDOVÁNÍ A TVAR

ČÍSEL
NÍK

TYP
DÉL

KA
POVIN. 

POL.
ROZ
PĚTÍ

1 RDAT
Rozhodné datum sběru (datum, ke 
kterému se zjišťování provádí)

(D)D.(M)M.RRRR D  ANO

2 IZO IZO vykazující školy Školský rejstřík C 9 ANO 

3 CAST Číslo části školy C 2 ANO

4 KOD_ZAKA

Jednoznačný identifi kační kód 
žáka určený školou s vyloučením 
možnosti duplicit u různých žáků 
školy 

C  10 ANO 1-10

5 POHLAVI Pohlaví žáka Číselník Pohlaví RAPO C 1 ANO

6 DAT_NAROZ Rok narození a jeho část RRRRPP 1) C 6 ANO

7 KSTPR Kvalifi kátor státního občanství
Číselník Resortní kvalifi kátor 
státního občanství

RAKO C 1 ANO

8 STPR Státní občanství žáka Číselník Státy RAST C 3 ANO

9 POSTIZ1 Druh zdravotního postižení Číselník Zdravotní postižení RAZP C 2 ANO

 
10

POSTIZ2 Druh dalšího zdravotního postižení Číselník Zdravotní postižení RAZP C 2 NE

11 VICE_VAD

Příznak souběžného postižení 
více vadami (na základě 
speciálně pedagogického popř.
psychologického vyšetření 
školským poradenským zařízením)

0 – není postižen více 
vadami

1 – je postižen více vadami 

C 1 ANO

12 OKRESB Okres trvalého pobytu žáka 2) Číselník NUTS/LAU1 RAOR C 6 ANO

13 ODHL
Předchozí působiště nově přijatého 
žáka 

Číselník Předchozí působiště 
žáka SŠ / Konzervatoře

RAPZ C 3 ANO

14 IZOZ
IZO školy, ze které se žák přihlásil ke 
vzdělávání v konzervatoři 3)

Školský rejstřík C 9 ANO

15 STUPEN
Nejvyšší stupeň vzdělání, kterého 
žák dosáhl před přijetím na daný 
druh vzdělávání 

Číselník Dosažený stupeň 
vzdělání 

RAKK C 1 ANO

16 ZAHDAT
Datum zahájení vzdělávání v dané 
konzervatoři 

(D)D.(M)M.RRRR D  ANO

17 KOD_ZAH
Kód zahájení vzdělávání v dané 
konzervatoři

Číselník Zahájení vzdělávání 
ve VOŠ/ konzervatoři/ SŠ

RAZV C 1 ANO

18 UKONDAT
Datum ukončení vzdělávání v dané 
konzervatoři

(D)D.(M)M.RRRR D  NE

19 KOD_UKON
Kód ukončení vzdělávání v dané 
konzervatoři 

Číselník Ukončení 
vzdělávání ve VOŠ/ 
konzervatoři/ SŠ

RAUV C 1 NE

20 LET_PSD
Počet let splněné povinné školní 
docházky

I 1 ANO

21 ROCNIK Ročník, ve kterém se žák vzdělává Číselník ročníků RARO C 1 ANO

22 PRIZN_ST
Příznak vzdělávání, opakování, 
přerušení vzdělávání

Číselník Průběh vzdělávání RAPV C 1 ANO
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Č.
NÁZEV 

POLOŽKY
VÝZNAM A OBSAH POLOŽKY KÓDOVÁNÍ A TVAR

ČÍSEL
NÍK

TYP
DÉL

KA
POVIN. 

POL.
ROZ
PĚTÍ

23 ZPUSOB
Způsob plnění povinné školní 
docházky, pokud žák plní ve škole 
povinnou školní docházku

Číselník Způsob plnění 
školní docházky na ZŠ

RASD C 2 ANO

24 PRERUS

Celková doba přerušení daného 
druhu vzdělávání v měsících v dané 
škole (včetně prázdnin, počítá se 
každý započatý měsíc)

MM, zapíše se po ukončení 
přerušení vzdělávání (návrat 
nebo odchod ze školy)

I 2 ANO

25 OBOR Obor vzdělání v konzervatoři Resort.číselník oborů AKSO RASO C 8 ANO  7-8

26 OBOR2
Příznak vzdělávání ve druhém 
hlavním oboru 

Číselník Příznak vzdělávání 
ve druhém hlavním oboru

RADO C 1 ANO

27 DRST Druh vzdělávání v konzervatoři 
Číselník Druh vzdělávání ve 
VOŠ/ konzervatoři/ SŠ

RADV C 2 ANO

28 DELST Délka vzdělávání v konzervatoři 
Číselník Délka vzdělávacího 
programu

RADS C 2 ANO

29 FST Forma vzdělávání v konzervatoři Číselník Forma vzdělávání RAFS C 2 ANO

30 JAZYK_O
Vyučovací jazyk oboru 
v konzervatoři 

Číselník Vyučovací jazyk 
oboru

RAJO C 2 ANO

31 JAZ1 Kód 1. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 ANO

32 JAZ2 Kód 2. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

33 JAZ3 Kód 3. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

34 JAZ4 Kód 4. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

35 INDI Individuální vzdělávací plán (IVP)
Číselník pro rozlišení důvo-
dů vytvoření IVP

RAIP C 1 ANO

36 NADANI
Rozlišení pro mimořádně nadaného 
žáka

0 – není mimořádně nadaný

1 –  je mimořádně nadaný 
C 1 ANO

37 FIN
Zdroj fi nancování žáka – požadavek 
na zvýšené výdaje pro žáka 

Číselník Financování žáka / 
studenta

RAFZ C 2 ANO

38 KOD_OP_M
Kód konané maturitní zkoušky 
(pouze u žáků konajících maturitní 
zkoušku)

Číselník Vykonaná zkouška RAVZ C 1 NE

39 JAZM
Kód cizího jazyka, ze kterého žák 
koná maturitní zkoušku 

Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

40 VYSLCEL_M Kód výsledku maturitní zkoušky Číselník Úspěšnost RAUN C 1 NE

41 ZKDAT_M Datum konání maturitní zkoušky (D)D.(M)M.RRRR D  NE

42 KOD_OP_A Kód konaného absolutoria Číselník Vykonaná zkouška RAVZ C 1 NE

43 JAZABS
Kód cizího jazyka, ze kterého 
žák koná absolutorium nebo 
komisionální zkoušku

Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

44 VYSLCEL_A
Kód výsledku absolutoria 
v konzervatoři

Číselník Úspěšnost RAUN C 1 NE

45 ZKDAT_A
Datum konání absolutoria 
v konzervatoři

(D)D.(M)M.RRRR D  NE

46 KOD_ZMEN Kód změny Číselník Kód změny RAKZ C 1 ANO

47 ZMENDAT Datum uskutečněné změny (D)D.(M)M.RRRR D  NE

48 KOD_VETY

Kontrolní rozlišení zda jde o větu 
o žákovi, absolventovi školy, 
osobě s přerušeným či ukončeným 
vzděláváním, osobě konající 
zkoušku atd.

Číselník Kód věty RAKV C 1 ANO
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Č.
NÁZEV 

POLOŽKY
VÝZNAM A OBSAH POLOŽKY KÓDOVÁNÍ A TVAR

ČÍSEL
NÍK

TYP
DÉL

KA
POVIN. 

POL.
ROZ
PĚTÍ

49 PLAT_ZAC Začátek platnosti věty (D)D.(M)M.RRRR D ANO

50 PLAT_KON Konec platnosti věty (D)D.(M)M.RRRR D ANO

1) PP – Část roku narození se vyjádří písmeny „aa“ – leden až srpen, resp. „bb“ – září až prosinec.

2) U žáků s bydlištěm mimo ČR se do položky OKRESB se uvede složený kód „999xxx“, kde místo xxx se dosadí kód 

státu bydliště podle číselníku RAST.

3) U žáků, kteří se ke vzdělávání v konzervatoři přihlásili ze školy zařazené ve školském rejstříku a v tomtéž roce byli 

přijati ke vzdělávání, se kontroluje na školský rejstřík, u ostatních žáků lze uvést kód „000000203“. U žáků, kteří ab-

solvovali zahraniční školu, se uvede kód „999999xxx“, kde místo xxx se dosadí kód státu sídla školy podle číselníku 

RAST. U české školy při zastupitelském úřadu v zahraničí se uvede kód „000000xxx “, kde místo xxx se dosadí kód 

státu sídla české školy podle číselníku RAST.
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Soubor dat předávaných ze školní matriky o studentech vyšších odborných škol

Název souboru: ve tvaru V123456789_CC.xml, kde číslice představují IZO školy a CC číslo části školy (č. souboru)

Formát předávaného souboru: XML 

Popis položek souboru verze „VOS.004“:

Č.
NÁZEV 

POLOŽKY
VÝZNAM A OBSAH POLOŽKY KÓDOVÁNÍ A TVAR

ČÍSEL
NÍK

TYP
DÉL

KA
POVIN. 

POL.
ROZ
PĚTÍ

1 RDAT
Rozhodné datum sběru (datum, ke 
kterému se zjišťování provádí)

(D)D.(M)M.RRRR D  ANO

2 IZO IZO vykazující školy Školský rejstřík C 9 ANO

3 CAST Číslo části školy C 2 ANO

4 RODC Rodné číslo studenta RRNNDDXXXX 1) C 10 ANO 9-10

5 POHLAVI Pohlaví studenta Číselník Pohlaví RAPO C 1 ANO

6 DAT_NAROZ Rok narození a jeho část RRRRPP 2) C 6 ANO

7 KSTPR Kvalifi kátor státního občanství
Číselník Resortní kvalifi kátor 
státního občanství

RAKO C 1 ANO

8 STPR Státní občanství studenta Číselník Státy RAST C 3 ANO

9 OBECB
Kód obce trvalého pobytu studenta 
3) 

Číselník Základní územní 
jednotky (obce)

RAUJ C 6 ANO

10 OKRESB Okres trvalého pobytu studenta 3) Číselník NUTS/LAU1 RAOR C 6 ANO

11 ODHL
Předchozí působiště nově přijatého 
studenta

Číselník Předchozí působiště 
studenta

RAPS C 2 ANO

12 IZOS
IZO střední školy, ve které student 
získal střední vzdělání s maturitou 
4)

Školský rejstřík C 9 ANO

13 OBORS Obor vzdělání ve střední škole 5)
Resortní číselník oborů 
AKSO

RASO C 8 NE 7-8

14 RMAT Rok maturity RRRR C 4 ANO

15 STUPEN
Nejvyšší stupeň vzdělání, kterého 
student dosáhl před přijetím do 
daného druhu vzdělávání 

Číselník Dosažený stupeň 
vzdělání 

RAKK C 1 ANO

16 ZAHDAT
Datum zahájení vzdělávání v dané 
VOŠ 

(D)D.(M)M.RRRR D  ANO

17 KOD_ZAH
Kód zahájení vzdělávání v dané 
VOŠ

Číselník Zahájení vzdělávání 
ve VOŠ

RAZV C 1 ANO

18 UKONDAT
Datum ukončení vzdělávání v dané 
VOŠ

(D)D.(M)M.RRRR D  NE

19 KOD_UKON
Kód ukončení vzdělávání v dané 
VOŠ 

Číselník Ukončení 
vzdělávání ve VOŠ

RAUV C 1 NE

20 ROCNIK
Ročník, ve kterém se student 
vzdělává 

Číselník ročníků RARO C 1 ANO

21 PRIZN_ST
Příznak vzdělávání, opakování, 
přerušení vzdělávání

Číselník Průběh vzdělávání RAPV C 1 ANO

22 PRERUS

Celková doba přerušení daného 
druhu vzdělávání v měsících v dané 
škole (včetně prázdnin, počítá se 
každý započatý měsíc)

MM, zapíše se po ukončení 
přerušení vzdělávání (návrat 
nebo odchod ze školy)

I 2 ANO 

23 TRIDA
Identifi kace studijní skupiny (§ 23 
školského zákona)

Školou používané 
jednoznačné označení 
studijní skupiny

C 25 ANO 1-25

24 FIN Zdroj fi nancování studenta 
Číselník Financování žáka / 
studenta 

RAFZ C 1 ANO
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Č.
NÁZEV 

POLOŽKY
VÝZNAM A OBSAH POLOŽKY KÓDOVÁNÍ A TVAR

ČÍSEL
NÍK

TYP
DÉL

KA
POVIN. 

POL.
ROZ
PĚTÍ

25 OBOR
Obor vzdělání resp. vzdělávací 
program VOŠ

Resortní číselník oborů 
AKSO

RASO C 8 ANO 7-8

26 DELST
Délka vzdělávacího programu ve 
VOŠ 

Číselník Délka vzdělávacího 
programu

RADS C 2 ANO

27 FST Forma vzdělávání ve VOŠ Číselník Forma vzdělávání RAFS C 2 ANO

28 JAZYK_O Vyučovací jazyk oboru ve VOŠ
Číselník Vyučovací jazyk 
oboru

RAJO C 2 ANO

29 JAZ1 Kód 1. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 ANO

30 JAZ2 Kód 2. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

31 JAZ3 Kód 3. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

32 JAZ4 Kód 4. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

33 KOD_OPAK Příznak konané zkoušky Číselník Vykonaná zkouška RAVZ C 1 NE

34 JAZABS
Kód cizího jazyka, ze kterého 
student koná absolutorium

Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

35 VYSLCELK Kód výsledku absolutoria Číselník Úspěšnost RAUN C 1 NE

36 ZKDAT Datum konání absolutoria (D)D.(M)M.RRRR D  NE

37 SERIE_A
Označení série tiskopisu vysvědčení 
o absolutoriu ve VOŠ

C 5 NE 1-5

38 CTISK_A
Číslo tiskopisu vysvědčení 
o absolutoriu ve VOŠ

C 10 NE 6-10

39 SERIE_D
Označení série tiskopisu diplomu 
o absolutoriu ve VOŠ

C 5 NE 1-5

40 CTISK_D
Číslo tiskopisu diplomu 
o absolutoriu ve VOŠ

C 10 NE 6-10

41 KOD_ZMEN Kód změny Číselník Kód změny RAKZ C 1 ANO

42 ZMENDAT Datum uskutečněné změny (D)D.(M)M.RRRR D  NE 

43 KOD_VETY

Kontrolní rozlišení zda jde o větu 
o studentovi, absolventovi školy, 
osobě s přerušeným či ukončeným 
vzděláváním, osobě konající 
zkoušku 

Číselník Kód věty RAKV C 1 ANO

44 PLAT_ZAC Začátek platnosti věty (D)D.(M)M.RRRR D ANO

45 PLAT_KON Konec platnosti věty (D)D.(M)M.RRRR D ANO

1) RRNNDDXXXX ve struktuře: RR= poslední dvojčíslí roku narození, NN u mužů= MM (pořadové číslo měsíce), u žen 

MM+50, DD= den narození, XXXX= pořadové číslo. U osob narozených před rokem 1954 se uvádí devítimístný 

kód. U osob, kterým dosud nebylo přiděleno rodné číslo se místo XXXX dosadí „X“+ trojmístné pořadové číslo 

přidělené jednoznačně školou.

2) PP – Část roku narození se vyjádří písmeny „aa“ – leden až srpen, resp. „bb“ – září až prosinec.

3) U studentů s bydlištěm mimo ČR se do položky OBECB uvede kód „999999“ a do položky OKRESB se uvede slože-

ný kód „999xxx“, kde se místo xxx dosadí číselný kód státu bydliště podle číselníku RAST.

4) U studentů, kteří maturovali ve škole zařazené ve školském rejstříku a v tomtéž roce byli přijati na VOŠ, se kontro-

luje na školský rejstřík, u studentů, kteří maturovali v české škole dříve, lze uvést kód „000000203“. U české školy 

při zastupitelském úřadu v zahraničí se uvede kód „000000xxx “, kde se místo xxx dosadí kód státu sídla školy 

podle číselníku RAST. U studentů, kteří maturovali v zahraniční škole, se uvede kód „999999xxx“, kde se místo xxx 

dosadí kód státu sídla školy podle číselníku RAST.

5) U studentů, kteří maturovali ve škole zařazené ve školském rejstříku a v tomtéž roce byli přijati na VOŠ, se kontro-

luje na číselník oborů. 
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Soubor dat předávaných ze školní matriky o studentech
se speciálními vzdělávacími potřebami – vyšší odborné školy

Název souboru: ve tvaru V123456789_CCa.xml, kde číslice představují IZO školy a CC číslo části školy (č. souboru)

Formát předávaného souboru: XML 

Popis položek souboru verze „VOSa.004“:

Č.
NÁZEV 

POLOŽKY
VÝZNAM A OBSAH POLOŽKY KÓDOVÁNÍ A TVAR

ČÍSEL
NÍK

TYP
DÉL

KA
POVIN.

POL.
ROZ
PĚTÍ

1 RDAT
Rozhodné datum sběru (datum, ke 
kterému se zjišťování provádí)

(D)D.(M)M.RRRR D  ANO

2 IZO IZO vykazující školy Školský rejstřík C 9 ANO

3 CAST Číslo části C 2 ANO

4 KOD_ZAKA

Jednoznačný identifi kační 
kód studenta určený školou 
s vyloučením možnosti duplicit 
u různých studentů školy

 C 10 ANO 1-10

5 POHLAVI Pohlaví studenta Číselník Pohlaví RAPO C 1 ANO

6 DAT_NAROZ Rok narození a jeho část RRRRPP 1) C 6 ANO

7 KSTPR Kvalifi kátor státního občanství
Číselník Resortní kvalifi kátor 
státního občanství

RAKO C 1 ANO

8 STPR Státní občanství studenta Číselník Státy RAST C 3 ANO

9 POSTIZ1 Druh prvního zdravotního postižení
Číselník zdravotního 
postižení

RAZP C 2 ANO

10 POSTIZ2 Druh dalšího zdravotního postižení
Číselník zdravotního 
postižení

RAZP C 2 NE

11 VICE_VAD

Příznak souběžného postižení 
více vadami (na základě 
speciálně pedagogického popř.
psychologického vyšetření 
školským poradenským zařízením)

0 – není postižen více 
vadami

1 – je postižen více vadami 

C 1 ANO

12 OKRESB Okres trvalého pobytu studenta 2) Číselník NUTS/LAU1 RAOR C 6 ANO

13 ODHL
Předchozí působiště nově přijatého 
studenta

Číselník Předchozí působiště 
studenta

RAPS C 2 ANO

14 IZOS
IZO střední školy, ve které student 
získal střední vzdělání s maturitou 3)

Školský rejstřík C 9 ANO

15 OBORS Obor vzdělání ve střední škole 4)
Resortní číselník oborů 
AKSO

RASO C 8 NE 7-8

16 RMAT Rok maturity RRRR C 4 ANO

17 STUPEN
Nejvyšší stupeň vzdělání, kterého 
student dosáhl před přijetím do 
daného druhu vzdělávání 

Číselník Kategorie 
dosaženého vzdělání podle 
KKOV

RAKK C 1 ANO

18 ZAHDAT
Datum zahájení vzdělávání v dané 
VOŠ 

(D)D.(M)M.RRRR D ANO

19 KOD_ZAH
Kód zahájení vzdělávání v dané 
VOŠ

Číselník Zahájení vzdělávání 
ve VOŠ, konzervatoři, SŠ

RAZV C 1 ANO

20 UKONDAT
Datum ukončení vzdělávání v dané 
VOŠ

(D)D.(M)M.RRRR D  NE

21 KOD_UKON
Kód ukončení vzdělávání v dané 
VOŠ 

Číselník Ukončení 
vzdělávání ve VOŠ

RAUV C 1 NE

22 ROCNIK
Ročník, ve kterém se student 
vzdělává 

Číselník Ročník vzdělávání RARO C 1 ANO

23 PRIZN_ST
Příznak vzdělávání, opakování, 
přerušení vzdělávání

Číselník Průběh vzdělávání RAPV C 1 ANO



SEŠIT 5 strana 25

 

Č.
NÁZEV 

POLOŽKY
VÝZNAM A OBSAH POLOŽKY KÓDOVÁNÍ A TVAR

ČÍSEL
NÍK

TYP
DÉL

KA
POVIN.

POL.
ROZ
PĚTÍ

24 PRERUS

Celková doba přerušení daného 
druhu vzdělávání v měsících v dané 
škole (vč.prázdnin, počítá se každý 
započatý měsíc)

MM, zapíše se po ukončení 
přerušení vzdělávání (návrat 
nebo odchod ze školy)

I 2 ANO

25 TRIDA
Identifi kace studijní skupiny (§ 23 
školského zákona)

Školou používané 
jednoznačné označení 
studijní skupiny

C 25 ANO 1-25

26 TYP_TR Typ studijní skupiny Číselník Typ třídy / skupiny RATT C 3 ANO

27 OBOR
Obor vzdělání resp. vzdělávací 
program VOŠ

Resortní číselník oborů 
AKSO

RASO C 8 ANO 7-8

28 DELST
Délka vzdělávacího programu ve 
VOŠ 

Číselník Délka vzdělávacího 
programu

RADS C 2 ANO

29 FST Forma vzdělávání ve VOŠ Číselník Forma vzdělávání RAFS C 2 ANO

30 JAZYK_O Vyučovací jazyk oboru ve VOŠ
Číselník Vyučovací jazyk 
oboru

RAJO C 2 ANO

31 JAZ1 Kód 1. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 ANO

32 JAZ2 Kód 2. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

33 JAZ3 Kód 3. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

34 JAZ4 Kód 4. cizího studovaného jazyka Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

35 INDI Individuální vzdělávací plán (IVP)
Číselník pro rozlišení důvo-
dů vytvoření IVP

RAIP C 1 ANO

36 NADANI
Rozlišení pro mimořádně nadaného 
studenta

0 – není mimořádně nadaný 

1 –  je mimořádně nadaný
C 1 ANO

37 FIN
Zdroj fi nancování studenta – 
požadavek na zvýšené výdaje pro 
studenta 

Číselník Financování žáka / 
studenta

RAFZ C 2 ANO

38 KOD_OPAK Příznak konané zkoušky Číselník Vykonaná zkouška RAVZ C 1 NE

39 JAZABS
Kód cizího jazyka, ze kterého 
student koná absolutorium

Číselník Vyučovaný cizí jazyk RACJ C 2 NE

40 VYSLCELK Kód výsledku absolutoria Číselník Úspěšnost RAUN C 1 NE

41 ZKDAT Datum konání absolutoria (D)D.(M)M.RRRR D  NE

42 KOD_ZMEN Kód změny Číselník Kód změny RAKZ C 1 ANO

43 ZMENDAT Datum uskutečněné změny (D)D.(M)M.RRRR D  NE

44 KOD_VETY

Kontrolní rozlišení zda jde o větu 
o studentovi, absolventovi školy, 
osobě s přerušeným či ukončeným 
vzděláváním, osobě konající 
zkoušku atd.

Číselník Kód věty RAKV C 1 ANO

45 PLAT_ZAC Začátek platnosti věty (D)D.(M)M.RRRR D ANO

46 PLAT_KON Konec platnosti věty (D)D.(M)M.RRRR D ANO

1) PP – Část roku narození se vyjádří písmeny „aa“ – leden až srpen, resp. „bb“ – září až prosinec.

2) U studentů s bydlištěm mimo ČR se do položky OKRESB se uvede složený kód „999xxx“, kde místo xxx se dosadí 

číselný kód státu bydliště podle číselníku RAST.

3) U studentů, kteří maturovali ve škole zařazené ve školském rejstříku a v tomtéž roce byli přijati na VOŠ, se kontro-

luje na školský rejstřík, u studentů, kteří maturovali v české škole dříve, lze uvést kód „000000203“. U české školy 

při zastupitelském úřadu v zahraničí se uvede kód „000000xxx “, kde místo xxx se dosadí kód státu sídla školy 

podle číselníku RAST. U studentů, kteří maturovali v zahraniční škole, se uvede kód „999999xxx“, kde místo xxx se 

dosadí kód státu sídla školy podle číselníku RAST.

4) U studentů, kteří maturovali ve škole zařazené ve školském rejstříku a v tomtéž roce byli přijati na VOŠ, se kontro-

luje na číselník oborů. 
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Soubor dat předávaných z evidence uchazečů o přijetí ke vzdělávání
ve vyšší odborné škole

Název souboru: ve tvaru U123456789.xml kde číslice představují IZO školy

Formát předávaného souboru: XML 

Popis položek souboru verze „U.001“:

Č.
NÁZEV 

POLOŽKY
VÝZNAM A OBSAH POLOŽKY KÓDOVÁNÍ A TVAR

ČÍSEL
NÍK

TYP
DÉL

KA 
POVIN. 

POL.
ROZ
PĚTÍ

1 RDAT
Rozhodné datum sběru (datum, ke 
kterému se zjišťování provádí)

(D)D.(M)M.RRRR D  ANO

2 IZO IZO vykazující školy Školský rejstřík C 9 ANO

3 RODC Rodné číslo uchazeče RRNNDDXXXX 1) C 10 ANO 9-10

4 POHLAVI Pohlaví uchazeče Číselník Pohlaví RAPO C 1 ANO

5 STPR Státní občanství uchazeče Číselník Státy RAST C 3 ANO

6 OBECB
Kód obce trvalého pobytu 
uchazeče 2) 

Číselník Základní územní 
jednotky (obce)

RAUJ C 6 ANO

7 OKRESB Okres trvalého pobytu uchazeče 2) Číselník NUTS/LAU1 RAOR C 6 ANO

8 ODHL Předchozí působiště uchazeče
Číselník Předchozí působiště 
studenta

RAPS C 2 ANO

9 IZOS
IZO střední školy, ve které uchazeč 
získal střední vzdělání s maturitou 3)

Školský rejstřík C 9 ANO

10 OBORS Obor vzdělání ve střední škole 4)
Resortní číselník oborů 
AKSO

RASO C 8 NE 7-8

11 RMAT Rok maturity RRRR C 4 ANO

12 OBOR1
Obor vzdělání ve VOŠ, na který se 
uchazeč hlásí

Resortní číselník oborů 
AKSO

RASO C  8 ANO 7-8

13 DELST1
Délka vzdělávacího programu ve 
VOŠ, na který se uchazeč hlásí

Číselník Délka vzdělávacího 
programu

RADS C 2 ANO

14 FST1
Forma vzdělávání ve VOŠ, na kterou 
se uchazeč hlásí

Číselník Forma vzdělávání RAFS C 2 ANO

15 OBOR
Obor vzdělání ve VOŠ, na který byl 
uchazeč přijat

Resortní číselník oborů 
AKSO

RASO C 8 NE 7-8

16 DELST
Délka vzdělávacího programu ve 
VOŠ, na který byl uchazeč přijat 

Číselník Délka vzdělávacího 
programu

RADS C 2 NE

17 FST
Forma vzdělávání ve VOŠ, na kterou 
byl uchazeč přijat

Číselník Forma vzdělávání RAFS C 2 NE

18 VYPR Výsledek přijímacího řízení na VOŠ
Číselník Výsledek 
přijímacího řízení

RUPR C 2 ANO

19 ZAPIS
Údaj o tom, zda se přijatý uchazeč 
zapsal

Číselník Zápis do 1. ročníku 
VOŠ

RUZR C  1 NE

1) RRNNDDXXXX ve struktuře: RR= poslední dvojčíslí roku narození, NN u mužů= MM (pořadové číslo měsíce), u žen 

MM+50, DD= den narození, XXXX= pořadové číslo. U osob narozených před rokem 1954 se uvádí devítimístný 

kód. U osob, kterým dosud nebylo přiděleno rodné číslo se místo XXXX dosadí „X“+ trojmístné pořadové číslo při-

dělené jednoznačně školou. Při nezjištění RODC neúspěšného uchazeče (nepřijat, nezapsal se) je možno dosadit 

místo XXXX písmeno „Y“+ trojmístné pořadové číslo přidělené jednoznačně školou.

2) U uchazečů s bydlištěm mimo ČR se do položky OBECB uvede kód „999999“ a do položky OKRESB se uvede slo-

žený kód „999xxx“, kde se místo xxx dosadí číselný kód státu bydliště podle číselníku RAST.

3) U studentů, kteří maturovali ve škole zařazené ve školském rejstříku a v tomtéž roce byli přijati na VOŠ, se kontro-

luje na školský rejstřík, u studentů, kteří maturovali v české škole dříve, lze uvést kód „000000203“. U české školy 

při zastupitelském úřadu v zahraničí se uvede kód „000000xxx “, kde se místo xxx dosadí kód státu sídla školy 

podle číselníku RAST. U studentů, kteří maturovali v zahraniční škole, se uvede kód „999999xxx“, kde se místo xxx 

dosadí kód státu sídla školy podle číselníku RAST. 

4) U uchazečů, kteří maturovali ve škole zařazené ve školském rejstříku a v tomtéž roce byli zapsáni na VOŠ, se 

kontroluje na číselník oborů. 
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Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy schválilo k zařazení do seznamu učebnic 
a učebních textů následující tituly:

pro základní vzdělávání:

Kopečková, S., Tarábková, M., Klodnerová, J., Lišková, E.: Člověk 

a jeho svět pro 1. ročník ZŠ

Č.j.: 32071/2010-22, cena: 99 Kč

26. 1. 2017 Didaktis
součást 

ucelené řady

Tesař, J., Jáchim, F.: Fyzika 6 pro základní školy- zvukové jevy, 

vesmír

Č.j.: 3600/2011-22, cena: 99 Kč

22. 3. 2017 SPN
součást 

ucelené řady
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Distribuce: předplatné, jednotlivé částky na objednávku i za hotové – SEVT, a. s., 
Pekařova 4, 181 06 Praha 8-Bohnice, telefon: 283 090 352, 283 090 254, fax: 
233 553 422; drobný prodej v prodejnách SEVT, a. s. – Praha 4, Jihlavská 405, 
tel./fax: 261 264 325 – Brno, Česká 14, tel./fax: 542 233 962 – Ostrava, Nádraž-
ní 29, tel./fax: 596 120 690 – České Budějovice, Česká 3, tel./fax: 387 319 045 
a ve vybraných knihkupectvích. Distribuční podmínky předplatného: jednotlivé 
částky jsou expedovány předplatitelům neprodleně po dodání z tiskárny. Ob-
jednávky nového předplatného jsou vyřizovány do 15 dnů a pravidelné dodávky 
jsou zahajovány od nejbližší částky po ověření úhrady předplatného nebo jeho 
zálohy. Částky vyšlé v době od zaevidování předplatného do jeho úhrady jsou 
doposílány jednorázově. Změny adres a počtu odebíraných výtisků jsou pro-
váděny do 15 dnů. Lhůta pro uplatnění reklamací je stanovena na 15 dnů od 
data rozeslání, po této lhůtě jsou reklamace vyřizovány jako běžné objednávky 
za úhradu. V písemném styku vždy uvádějte IČ (právnická osoba), rodné číslo 
bez lomítka (fyzická osoba) a kmenové číslo předplatitele. Podávání novino-
vých zásilek povoleno ŘPP Praha č.j. 1172/93 ze dne 9. dubna 1993. Podávanie 
novinových zásilek v Slovenskej republike povolené RPP Bratislava, pošta 12, 
č. j. 445/94 zo dňa 27. 12. 1994.

Vydává: Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy ČR – Redakce: Karmelitská 7, 118 12 Praha 1, telefon 234 811 437 – Administrace: pí-
semné objednávky předplatného, změny adres a počtu odebíraných výtisků – SEVT, a. s., Pekařova 4, 181 06 Praha 8-Bohnice, telefon: 283 090 352, 
283 090 354, fax: 233 553 422, www.sevt.cz, e-mail: sevt@sevt.cz. Objednávky ve Slovenské republice přijímá a distribuuje Magnet Press Slova-
kia, s. r. o., P.O. Box 169, 830 00 Bratislava, tel./fax: (004212) 44 45 45 59, tel./fax: (004212) 44 45 46 28 – Předpokládané roční předplatné se stanovuje 
za dodávku kompletního ročníku a je od předplatitelů vybíráno formou záloh ve výši oznámené ve Věstníku a pro tento rok 1. záloha činí 600 Kč – 
Vychází měsíčně – Tiskne: Sprint Servis, Lovosická 31, Praha 9.
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